
Giáng Sinh Năm 2025 
“Này, một trinh nữ sẽ thụ thai và sinh một con trai, và người ta đặt tên con trẻ là Emmanuel” (Is 7:14; Mt 1:23). 

Kính Thưa Quý Ông Bà, Quý Bạn Hữu Xa Gần, Quý Anh Chị Em Thân Mến của Giáo Xứ Các Thánh:                                                                        

Có một cảnh tượng vô cùng cảm động trong bộ phim Tin Mừng theo Thánh Matthêu của Pasolini – một 
người cộng sản vô thần – cho chúng ta thấy Giuse rời khỏi nhà của Maria – ông nghĩ là sẽ lìa xa mãi mãi. 
Khuôn mặt ông đầy bối rối và đau khổ. Nhưng khuôn mặt của Maria thì không. Nó thể hiện nỗi buồn 
nhưng không có sự bối rối hay tuyệt vọng. Maria biết ai đang nắm quyền ở đây và đứa con của bà đến 
từ đâu, và bà tin tưởng vào Người. Cả Maria và Giuse đều không nói lời nào, nhưng khuôn mặt của Maria 
và Giuse còn diễn tả hùng hồn hơn bất kỳ lời nói nào. Sau đó, vào đêm khuya, trong bóng tối, chúng ta 
thấy một ánh sáng siêu nhiên từ bầu trời xung quanh nhà của Giuse. Ánh sáng đó là thiên thần của Chúa 
báo cho Giuse: “Đừng sợ đón Maria vợ con về nhà. Vì con trẻ ấy được thụ thai bởi Chúa Thánh Thần. 
Bà sẽ sinh một con trai và con sẽ đặt tên con trẻ là Giêsu, vì Người sẽ cứu dân Người khỏi tội lỗi của 
họ.”  

Cảnh tiếp theo, vào buổi sáng, là Giuse quay trở lại con đường dẫn đến nhà của Maria. Maria đang đứng 
ở ngưỡng cửa chờ đợi ông. Bà nhìn thấy ông từ xa. Bà biết ông sẽ quay lại. Khuôn mặt bà nở một nụ 
cười nhỏ bé nhưng sâu sắc nhất. Bà hiểu Thiên Chúa hơn Giuse hiểu.  

Pasolini, người vô thần, không hiểu thần học, nhưng ông thực sự hiểu khuôn mặt con người. 

Chúng ta đã nghe Tin Mừng, “Hôm nay Đấng Cứu Thế của chúng ta đã được sinh ra, là Chúa Kitô” (Lc 
2:11). Chúa Giêsu Kitô, Niềm vui của thế giới. Hoặc, chúng ta có thể nói rằng Chúa Kitô mang đến cho 
chúng ta niềm vui vì Người-ở-cùng-chúng-ta. Con Thiên Chúa mang đến cho chúng ta ánh sáng, sự sống 
và tình yêu. Trước hết, đầu tiên là ánh sáng. Ánh sáng chỉ có thể đến từ Thiên Chúa, từ trí tuệ thiêng 
liêng, từ sự mặc khải thiêng liêng, chứ không phải từ chúng ta, dù chúng ta có khôn ngoan đến đâu. Sự 
sống, sự sống vĩnh cửu mà chỉ có Thiên Chúa mới có thể đặt vào linh hồn chúng ta, sự sống này mạnh 
hơn cả sự chết. Tình yêu, tình yêu cũng đến từ Thiên Chúa, vượt qua sự ích kỷ, sự ích kỷ tự nhiên của 
chúng ta.  

Mùa Giáng Sinh này, tôi tha thiết, nguyện xin với Thiên Chúa ban cho mỗi người chúng ta sẽ nhận được 
quà Giáng Sinh là ánh sáng, sự sống và tình yêu từ Thiên Chúa. Làm thế nào chúng ta có thể nhận được 
món quà đó? Chúng ta nhận được chúng trong Chúa Kitô. Bởi vì, món quà Giáng sinh này (ánh sáng, 
sự sống và tình yêu) không chỉ là những khái niệm trừu tượng hay là lý tưởng. Chúng chính là Con 
Người Của Chúa Giêsu, những gì Chúa Giêsu được tạo nên, những gì Chúa Giêsu Hài Nhi ban cho chúng 
ta.  

Trên thực tế, tất cả các biểu tượng của Giáng sinh - những màu sắc tươi sáng và ánh đèn trên cây thông, 
những cây thông tươi, trên những mái nhà, những món quà tặng, những nụ hôn dưới cây tầm gửi, bữa 
tiệc thịnh soạn với thức ăn ngon và rượu thơm - tất cả những điều này chỉ là biểu tượng của món quà 
Giáng sinh duy nhất và cao cả vô cùng so với tất cả mọi thứ tặng vật trên thế giới cộng lại. Khi ban cho 



chúng ta Chúa Giê-su Kitô, Chúa chúng ta đã ban cho nhân loại một món quà vĩ đại hơn: chính là Con 
Một Thiên Chúa. Một khi chúng ta thừa nhận rằng mình là những tội nhân bất toàn và chấp nhận món 
quà ân sủng mà chúng ta rất cần, đó là lúc một niềm vui tuyệt vời đến với chúng ta, và nó sẽ ở lại với 
chúng ta suốt phần đời còn lại.  

Đối với tôi, hạnh phúc chỉ là thoáng qua. Nó ở đây, rồi nó lại biến mất. Nó chỉ là tạm thời. Hạnh phúc là 
một tâm trạng, và tâm trạng có thể thay đổi trong tích tắc. Vì những điều tồi tệ đã và sẽ xảy ra. Vì thế 
giới này không được hoàn hảo. Trong khi đó, niềm vui là vĩnh cửu và luôn là một yếu tố trong cuộc sống 
của chúng ta. Giống như hạnh phúc, nó cũng không thực sự là một đích đến, nhưng nó là một cảm giác 
bình an sâu sắc mà thế giới không có chút sức mạnh nào để lấy đi. Đó là một sự lựa chọn. Chúng ta chọn 
sống vui tươi bất kể cuộc sống có tồi tệ đến đâu. Chúng ta hy vọng vào một điều gì đó lớn hơn những 
khó khăn, những đau khổ trong thế giới này và thường xảy đến cho chúng ta. Chúng ta có đức tin và xác 
định rằng cuộc sống của chúng ta sẽ tốt đẹp hơn.  

Cuối cùng, tôi xin mượn lời của Aiden Wilson Tozer đã từng viết: “Điều tôi mong muốn thấy ở các tín 
hữu Kitô giáo là một nghịch lý tuyệt vời. Tôi muốn thấy ở họ niềm vui khi đi tìm Chúa nhưng vẫn luôn 
khao khát Ngài một cách chân thành. Tôi muốn thấy ở họ niềm vui lớn lao khi đã có Chúa nhưng vẫn 
luôn khao khát Ngài.”  

Chúc mừng Giáng sinh đến gia đình và bạn bè của Giáo Xứ Các Thánh, đến Quý Cha, Quý Tu sĩ Nam 
Nữ, các nhân viên, các thừa tác viên và tình nguyện viên của giáo xứ chúng ta, và đến quý ông bà và các 
anh chị em đau yếu ở nhà hoặc các viện dưỡng lão. Xin kính chúc quý vị một mùa Giáng Sinh tràn đầy 
niềm vui: Chúa-ở-cùng-chúng-ta và một năm mới 2026 đầy phúc lành trong Ánh Sáng, Sự Sống và Tình 
Yêu. Cùng nhau, chúng ta hãy đặt niềm hy vọng của chúng ta vào Chúa Kitô, chúng ta sẽ không bao giờ 
thất vọng khi tiếp tục hành trình hướng đến tương lai với niềm vui như những người lữ hành của hy vọng.   

Trong tình yêu của Chúa Kitô,                                                                                                                                    
Rev. Msgr. Peter Quang Nguyen 
Linh mục Đức Ông Phêrô Nguyễn Quang  
Chánh xứ 
 

Tái bút:   

Tôi đã sáng tác một bài hát Giáng sinh, “Đêm Đông Chúa Đến” (Tiếng Việt), “At Winter Night, The 
Lord Is Born” (Tiếng Anh). Xin bấm vào tên của một trong hai bài hát ở trên để xem video và nghe.  

Chúc mừng Giáng sinh và Chúa ban phước lành cho tất cả mọi người. 

https://nqhien.wixsite.com/ascp-vn/ddcd
https://www.allsaintscatholicparish.org/atwinternight
https://www.allsaintscatholicparish.org/atwinternight

